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—¿Zuk zer dakizu? 
Au entzutean, Mañasiri begi biak malkoz bete jakozan, da Anjele- 

ri bat batera bereak argitu. Baña geiago itzik egiteko asti bage, nes- 
katilleak, tsalopetako otzarakaz mutiltsoak betik gora etozala ikusi 
zituanean. 

—¡Ene! Tsalopak etorri dira, ta aparia egiteko oraindik, ama erre- 
kan da ta—esaeban—da asi zan arin-aringa etseruntz, Anjelari agur 
egin barik. Onek be ezeutsan agurrik egiñ, baña bere artean esan bai. 

—¿Zelan otu etsako lenago aparia egin barik eukala? 
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¿Zer diñostazu, irakurlea? Amesetan egongo zala gau atan Maña- 
si? Jakiña ba. 

Baña amesak ames izaten dira beti, itsurazkoak izanarren. 
DOMINGO AGIRRE-KOAK. 

(Aurrandetuko da) 

A  M A R Í A  

Hasta el trono de tu gloria 
Suba, Señora, mi acento; 
Que no lo disperse el viento 
Antes de llegar á tí: 
Oye la humilde plegaria 
De un alma que en tí confía, 
En tí, que fuiste, María, 
Siempre Madre para mí. 

Revuelto mar es la vida 
Que nunca resbala en calma; 
Las ilusiones del alma 
Sus más rudas olas son: 
No me dejes luchar sola 
Con la tormenta irritada, 
Inflama con tu mirada 
La fe de mi corazón. 

Libre de escollos, al puerto, 
Tu protección me dirija; 
No abandones á tu hija 
Que ruega, Madre, á tus piés. 
Mírame aquí, desterrada 
En un mundo de amargura, 
Que tú, Reina y Virgen pura, 
A tus plantas girar ves. 

No consientas, Madre mía, 
Que de sus pompas livianas 
Tras las ilusiones vanas, 
Mi alma ciega corra en pos; 
Y en la hora postrimera 
De lucha y mortal quebranto, 
Bajo tu divino manto, 
Sálvame, Madre de Dios. 

J. F. 


